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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1980-1981

17 MAART 1981

WETSVOORSTEL
betreffende de gelijke behandeling

van mannen en vrouwen
in het stelsel van de sociale zekerheid

AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR Mevr. SMET

Artt. 1 tot 6.

Deze artikelen weglaten.

Art. 8.
Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

De artikelen 1, 2 en 4 zullen heringediend worder, in een globa ..•.1
voorstel tot gelijke behcndeling inzake prnsioenen,

Artikel 3 is zonder voorwerp geworden: het gelijk minimumpensioen
voor werknemers is verwezenlijkt in de herstelwet inzake de sociale
pensioenen.

De artikelen 5, 6 en 8 zijn insgelijks zonder voorwerp ingevolge het
koninklijk besluit van 16 mei 1980 (Belgisch Staatsblad van 13 juni
1980), dar van kracht is sinds 1 juli 1980.

Art. 10.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:
« In artikel 66, § 2, tweede lid, van de wet van 9 augustus

1963 tot instelling en organisatie van een regeling uoor
verplichte ziekte- en inualiditeitsuerzekering, gewi;zigd door
de wet van 18 aprïl1970, en in artikel 214, § 3bis, eerste lid,
van het koninkli;k besluit van 4 november 1963 tot uituoe-
ring van voornoemde toet, wordt telkens het woord
« orouioeliike » gescbrapt »,

Zie:
416 (1979-1980) :

- N" 1: Wetsvoorstel.

·:11.1 (1979 -1980) - Nil 2

Chambre
des Représentants

SESSION 1980-1981

17 MARS 1981

PROPOSITION DE LOI
relative à l'égalité de traitement

entre hommes et femmes
dans le régime de la sécurité sociale

AMENDEMENTS
PRESENTES PAR Mme SMET

Art. 1 à 6.

Supprimer ces articles.

Art. 8.
Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

Les articles 1, 2 et 4 seront réintroduits dans une proposition globale
relative à l'égalité de traitement en matière de pensions.

L'article 3 est devenu sans objet, car l'égalité de la pension minimum
des travailleurs salariés est réalisée dans la loi de redressement relative
aux pensions du secteur social.

Les articles 5, 6 et 8 sont également sans objet depuis l'entrée en
vigueur, au 1er juillet 1980, de l'arrêté royal du 16 mai 1980 (Moniteur
belge du 13 juin 1980).

Art. 10.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit :
« A l'article 66, § 2, deuxième alinéa, de la loi du 9 août

1963 instituant et organisant un régime d'assurance obliga-
toire contre la maladie et l'invalidité, modifié par la loi du
18 avril 1970 et à l'article 214, § 3bis, premier alinéa, de
l'arrêté royal du 4 novembre 1963 d'exécution de la loi pré-
citée, le mot « femmes» est chaque fois supprimé »,

Voir:
416 (1979-1980) :

- N° 1: Proposition de loi.
H. - 348.
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Art. 12.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt :
« Artikel 55 vem de sameugeordende toctten betreljeude

de ùinderbiislag voor loonarbeiders u/ordt uervangen door
de uolgende bepaling :

» De geen uiinstgeuende beroepsbezigheid uitoejenende
echtgenoot of echtgenote die uerlaten wordt door ziin vrouw
of haar man, en die ten gevolge van die uerlating ophoudt
kinderbijslag te ontuangen, heeft recht op kinderbijslag ten
behoeve van :

» 1° de kinderen die hij (zij) opuoedt en die deel uitma-
ken van het gezin op het tijdstip van de uerlating;

})2° ziin of haar kindeten die geboren u/orden binnen zes
maanden na de verlating.

» Het recht op kinderbijslag wordt toegekend vanaf het
tijdstip van de verlating totdat het jongste kind dat op het
tijdstip van de' verlating deel uitmaaki van het gezin, de
leeftijd van drie jaar beejt bereikt, en ten minste voor een
tijdsverloop van twaalf maanden,

» Ter uerkrijging van het door deze bepalingen toege-
kend voordeel is vereist dat de uerlaten echtgenoot of ecbt-
genote van de verlating aangifte doet bij de vrederechter
l'an zijn of haar woonplaats of een klacht neerlegt bij de
brigadebeuelbebber van de rijkswacht of de politiecommissa-
ris van zijn of haar uioonplaats binnen drie maanden na de
verlating.

» De echtgenoot of ecbtgenote die zijn vrouw of haar man
beejt uerlaten moet in het daaraan onmiddellijk vooraf-
gaande tijdsverloop van driehonderd vijfenzestig dagen
gedurende ten minste zes maanden voldaan hebben aan de
vereisten om aanspraak: te malien op de kinderbijslag krach-
tens deze ioetten, het koninklijk besluit nr 48 betreffende de
toekenning van gezinsbijslag aan de gedetineerden (regeling
voor werknemers) of het koninklijk besluit nr 49 betreffende
de gezinsbijslag voor ioerklozen.

» De in dit artikel bedoelde kinderbijslag is verschuldigd
door het kinderbijslagfonds, de ouerheid of de openbare
instelling waarvan de man of dé vrouw die door zijn of
haar echtgeno( aJt(e) verlaten is, laatstelijk kinderbijslag
heeft verkregen uit hoofde van zijn of haar arbeid.

})Voor de toepassing van dit artikel wordt ecn echtgenoot
of echtgenote niet geacbt te zijn verlaten, wanneer zijn
vrouw of haar man, van de vrijheid is beroofd kracbtens een
veroordeling, een maatregel van voorlopige hechtenis of een
beslissing genomen met toepassing van de wet van 1 juli
1964 tot bescherming van de maatschappij tegen abnormalen
en de gewoontemisdadigers of van de wet van 27 nouember
1891 tot beteugeling der landloperij en de bedelarij.

» De bijslag bedoeld in dit artikel wordt slechts toegekend
voor zouer er generlei ander recht in de regeling voor
u/erknemers of in de regeling voor zelfstandigen wordt
verkregen »,

Art. 13.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt :

«Artikel 62, § 3, van dezelfde samengeordende toetten
wordt ueruangen door de volgende bepaling :

» De kinderbijslag wordt verleend tot 25 jaar ten behoe-
ve van:

» 1° het ongebutode kind die de ouerleden ouder in de
huishouding ueruangt en geen andere uierlczaamheid heeft

[2 )

Art. 12.

Remplacer Ic texte de cet article par cc qui suit :
,r L'article 55 des lois coordonnées relatives aux alloca-

tions familiales pour travailleurs salariés est remplacé par la
disposition suivante:

» Art. 55. - L'époux ou l'épouse n'exerçant aucune acti-
vité professionnelle lucrative qui est abandonnéie) par sou
conjoint et qui, du fait de eet abandon, cesse de toucher des
allocations familiales a droit aux allocations familiales:

»1° au bénéfice des enfants qu'il ou elle élève et qui
font partie de la famille au moment de l'abandon;

» 2° au bénéfice de ses enjants nés dans les six mois qui
suivent l'abandon.

» Le droit aux allocations familiales est attribué pour une
période de douze mois au moins à partir du moment de
l'abandon jusqu'à ce que le plus jeune enfant qui fait partie
de la famille au moment de l'abandon ait atteint l'âge de
trois ans.

» Pour bénéficier de l'avantage accordé par ces disposi-
tions, l'époux ou l'épouse abandonnée e) doit déclarer l'aban-
don auprès du juge de paix de son domicile ou déposer
plainte auprès du commandant de brigade de la gendarmerie
ou du commissaire de police de son domicile dans les trois
mois de l'abandon.

» L'époux ou l'épouse qui a quitté son conjoint doit avoir
rempli, pendant six mois au cours de la période de 365 jours
ayant précédé la séparation, les conditions requises pour
l'obtention des allocations familiales conformément à ces
lois, à l'arrêté royal nO 48 relatif à l'octroi des prestations
familiales aux détenus (régime des travailleurs salariés) ou à
l'arrêté royal n" 49 relatif aux prestations familiales revenant
aux chômeurs.

» Les allocations familiales visées au présent article sont
dues par la caisse d'allocations familiales, le pouvoir public
ou l'institution publique de la part duquel ou de laquelle
l'époux ou l'épouse délaissé(e) par son conjoint a bénéficié en
dernier lieu d'allocations familiales du chef de son travail.

» Pour l'application du présent article, l'époux ou l'épouse
n'est pas censé(e) avoir étéabandonnéte) par son conjoint
lorsque ce dernier est privé de liberté par le fait d'une
condamnation, d'une mesure de détention préventive, ou
d'une décision prise en application de la loi du T" juillet 1964
de défense sociale à l'égard des anormaux et des délinquants
d'habitude ou de la loi du 27 novembre 1891 pour la répres-
sion du vagabondage et de la mendicité.

» Les allocations visées au présent article ne sont octroy-
ées que si aucun autre droit n'est obtenu dans le régime des
travailleurs salariés ou dans celui des travailleurs indépen-
dants. »

Art. 13.

Remplacer Ie texte de eet article par ee qui suit:

« L'article 62, § 3, des mêmes lois coordonnées est rem-
placé par la disposition suivante:

» Les allocations familiales sont octroyées jusqu'à l'âge de
25 ans en faveur de :

» 1° l'enfant non marié qui remplace dans l'accomplisse-
ment des travaux ménagers le parent décédé et qui n'exerce



dan die in uerbaud II/et de buisboudiug: uiorden Illet de
oucrleden oudcr /lOor de toepassing vall deze bepaling
gelijkgesteld:

» :1) de lût de echt gescheiden ouder, de uan tajel en bed
gescbeiden ouder, de feitelijk gescheiden ouder;

» b) de ouder die u/egens een blijuende geestesziekte in
een instelling is geplaatst;

» c) de ouder die u/egens ernstige ziekte, blindheid, ver-
lamming of gebrekkigheid volledig ongeschikt is haar
huisbouden te uerzorgen gedurende ten minste zes maanden,
op uoonoaarde dat in het gezin geen andere persoon dan
het meis]e of de jongen is om de ouder in het buishouden
te ueruangen. De ongeschiktheid wordt uastgesteld op de
ioijze door de Koning bepaald. De kinderbijslag wordt tot
dezelfde leeftijd verleend ten behoeve van het meisje of de
jongen die geen andere ioerkzaamheid heeft dan die van
verantwoordelijke voor de huisbouding in het gezin van de
ouder die u/eduioe of u/eduumaar is, uit de echt, van tajel
en bed of feitelijk gescheiden en beroepsarbeid uerricht;

» 2" het ongehuu/de kind uit een gezin met ten minste
vier kinderen, van wie er ten minste drie rechtgevend op
kinderbijslag ziin en dat de moeder in de huisbouding bijstaat;
de moeder noch het meisje of de jongen mogen buiteu
de buishouding een andere u/erkzaamheid hebben. »

Art. 14 (nieuw).

Een artikel 14 (nieuw) toevoegen, luidend als volgt:
« Art. 14. - Een artikel 66bis wordt ingevoegd in dezelj-

de samengeordende u/etten, luidend als volgt:
»Tn afwijking van de artikelen 64 en 66, opent de per-

soon aan toie, naargelang van het geual, de kinderbijslag
wordt uitbetaald ouereenkomstig artikel 69 of het saldo
overeenkomstig artikel 70, derde lid, 2", op zijn uerzoek het
recht op kinderbijslag u/egens zijn prestaties of ziin gelijk-
gestelde toestand »,

M. SMET.

I. 3 ] 416 (1979-19BO) - N. 2

aucune activité autre que celle relative à ces travaux ména-
gers; pour l'aPIJ!icatioll de cette disposition, salit assimilés
au parent décédé:

» a) le parent divorcé, le parent séparé de corps et le
parent séparé de fait;

» b) le parent placé dans une institution pour cause de
maladie mentale permanente;

» c) le parent qui se trouve dans l'impossibilité absolue
de vaquer à ses travaux ménagers pendant six mois au moins
par suite de maladie grave, cécité, paralysie ou impotence, à
condition qu'il n'y ait dans le ménage aucune autre personne
que la jeune fille ou le jeune garçon pour remplacer le parent
dans l'accomplissement de ses travaux ménagers. L'incapa-
cité est constatée de la manière déterminée par le Roi. Les
allocations familiales sont accordées jusqu'à cet âge en
faveur de la jeune fille ou du jeune homme qui n'exerce
aucune activité autre que celle de responsable de l'organisa-
tion ménagère du foyer du parent veuf, divorcé ou séparé de
corps ou de fait, qui exerce une activité professionnelle;

» 2" l'enfant non marié d'un ménage d'au moins quatre
enfants dont trois au moins sont bénéficiaires d'allocations
familiales et qui assiste la mère ménagère dans sa tâche; ni la
mère, ni la jeune fille ni le jeune homme ne peuvent exercer
une activité autre que celle relative aux travaux ménagers. »

Art. 14 (nouveau).

Insérer un article 14 (nouveau), libellé comme suit:
Art. 14. - Dans les mêmes lois coordonnées est inséré Un

article 66bis, libellé comme suit:
» Par dérogation aux articles 64 et 66, la personne à

laquelle sont versés, selon le cas, soit les allocations familiales
conformément à l'article 69, soit le solde conformément à
l'article 70, troisième alinéa, 2", ouvre, à sa demande, le droit
aux allocations familiales du fait de ses prestations ou de sa
situation assimilée »;
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